
Perfect Fit Reloading Tray - Perfect Fit Reloading Tray #2

Frankford Arsenal® Perfect-fit Trays are sized for individual calibers or a family of
calibers for a precise fit. Tray 2, Hole Diameter 0.375, Hole Depth 0.595

Attributes

Name: Perfect Fit Reloading Tray #2
Manufacturer: Frankford Arsenal
Product no.: EU1000320
Mfr. No.: 695795
Color: Blue
Delivery weight: 0.136kg
Shipping height: 102mm
Shipping width: 20mm
Shipping length: 210mm
UPC: 661120957959
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Sicherheitshinweise für die Frankford Arsenal Perfect
Fit Reloading Tray #2

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der Frankford Arsenal Perfect Fit Reloading Tray #2. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Ihnen beim Wiederladen von Munition zu helfen. Um die Sicherheit und Wirksamkeit Ihres Produkts
zu gewährleisten, lesen Sie bitte diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halten Sie die Ladegeräte und Zubehörteile außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt oder defekt ist.
Informieren Sie sich über die Sicherheitsrichtlinien für den Umgang mit Munition und Wiederladegeräten.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Rückrufinformationen auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass die Tray für das richtige Kaliber oder die Kaliberfamilie verwendet wird.
Achten Sie darauf, dass die Lochdurchmesser und tiefen korrekt sind, um ein sicheres Wiederladen zu
gewährleisten.
Verwenden Sie das Produkt nur in gut belüfteten Bereichen, um die Exposition gegenüber Chemikalien zu
minimieren.
Tragen Sie bei der Verwendung geeignete persönliche Schutzausrüstung, wie Schutzbrille und Handschuhe.
Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen Kanten oder anderen potenziellen Gefahren.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Überprüfen Sie den Inhalt der Verpackung auf Vollständigkeit.
Stellen Sie sicher, dass Sie über alle notwendigen Werkzeuge und Materialien verfügen.

Verwendung des Trays

Legen Sie die passenden Hülsen in die entsprechenden Löcher des Trays.
Achten Sie darauf, dass die Hülsen fest sitzen und nicht wackeln.
Führen Sie den Wiederladeprozess gemäß den Anweisungen Ihres Wiederladehandbuchs durch.

Nach der Verwendung

Reinigen Sie das Tray regelmäßig, um Rückstände zu entfernen.
Lagern Sie das Tray an einem trockenen und sicheren Ort, um Beschädigungen zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Vermeiden Sie die Entsorgung in der Natur oder in Gewässern.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Anliegen zu Ihrem Produkt kontaktieren Sie bitte den Hersteller oder den Händler, bei dem
Sie das Produkt erworben haben. Es sollte eine EUbasierte Kontaktstelle vorhanden sein, um sicherzustellen,
dass Ihre Anfragen schnell und effizient bearbeitet werden.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit bei der Verwendung von Wiederladegeräten von größter Bedeutung ist.
Halten Sie sich an diese Richtlinien, um ein sicheres und effektives Wiederladen zu gewährleisten.
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Frankford Arsenal Perfect Fit Reloading Tray Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the Frankford Arsenal® Perfect Fit Reloading Tray #2. This product is designed to provide a
precise fit for individual calibers or a family of calibers, enhancing your reloading experience. To ensure safe and
effective use, please read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Always use the reloading tray in accordance with the manufacturer's instructions.
Ensure that the tray is suitable for the caliber you are using.
Regularly inspect the tray for any signs of damage or wear before each use.
Keep the tray out of reach of children and vulnerable individuals.
Do not use the tray for any purpose other than its intended use.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the hole diameter and depth are appropriate for the specific caliber you are working with.
Avoid placing excessive weight on the tray to prevent breakage.
Handle the tray with care to avoid sharp edges or potential injuries.
Use the tray on a stable and flat surface to prevent spills or accidents.
Do not expose the tray to extreme temperatures or harsh chemicals.

Instructions for Installation and Usage

Unpacking the Tray: Carefully remove the reloading tray from its packaging. Inspect for any visible damage.
Selecting the Caliber: Identify the caliber you will be reloading. Ensure that the tray’s hole diameter (0.375
inches) and depth (0.595 inches) are suitable.
Placement: Place the tray on a stable, flat surface. Ensure it is secure and will not tip over during use.
Loading the Tray: Gently place the cartridges into the holes of the tray. Ensure each cartridge fits snugly
without forcing it.
PostUse Care: After use, clean the tray with a soft cloth to remove any debris. Store the tray in a safe, dry
place.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
If the tray is damaged beyond repair, consider recycling materials where possible.
Do not dispose of the tray in regular household waste if it contains hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding this product, please refer to the manufacturer's customer service or visit the
official website for further assistance. It is important to ensure that you have access to the necessary support for your
safety and satisfaction.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety is our priority, and we hope you enjoy using the
Frankford Arsenal Perfect Fit Reloading Tray #2.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Bandeja
Perfect Fit Reloading Tray #2 de Frankford Arsenal

Introducción
Gracias por elegir la Bandeja Perfect Fit Reloading Tray #2 de Frankford Arsenal. Este producto está diseñado para
proporcionar un ajuste preciso para calibres individuales o una familia de calibres. Para garantizar un uso seguro y
efectivo, por favor, lea atentamente esta guía de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la bandeja está diseñada para el calibre que estás utilizando.
Mantén la bandeja fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Inspecciona la bandeja antes de cada uso para detectar daños o desgaste.
Si encuentras algún defecto, no uses el producto y contacta al fabricante.
Sigue siempre las instrucciones de uso para evitar accidentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso Adecuado: Utiliza la bandeja solo para el propósito para el que fue diseñada. No la uses para otros
fines.
Manipulación: Maneja la bandeja con cuidado y evita caídas que puedan dañarla.
Superficie de Trabajo: Asegúrate de que la superficie donde colocas la bandeja sea estable y limpia.
Materiales: No expongas la bandeja a temperaturas extremas o a productos químicos agresivos, ya que esto
puede dañarla.
Almacenamiento: Guarda la bandeja en un lugar seco y fresco cuando no esté en uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Colocación de la Bandeja: Coloca la bandeja en una superficie plana y estable.
Carga de Calibres: Inserta los cartuchos en los agujeros correspondientes de la bandeja. Asegúrate de que
cada cartucho esté bien ajustado.
Uso de la Bandeja: Utiliza la bandeja para organizar y recargar tus cartuchos. Asegúrate de seguir las
prácticas de recarga seguras.
Limpieza: Limpia la bandeja con un paño seco después de cada uso. No uses agua ni productos de limpieza
agresivos.

Instrucciones de Eliminación
La bandeja debe ser desechada de acuerdo con las regulaciones locales de desecho de productos no
peligrosos.
Si la bandeja está dañada o no se puede usar, considera reciclarla si es posible.
No la deseches en el medio ambiente. Asegúrate de seguir las pautas de reciclaje de tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o información adicional sobre el producto, por favor contacta al fabricante.
Asegúrate de tener a mano el número de modelo y cualquier otra información relevante.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Si tienes alguna duda sobre el uso de la Bandeja Perfect Fit Reloading
Tray #2, no dudes en buscar asesoramiento antes de proceder.
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Guide de Sécurité pour le Plateau de Rechargement
Perfect Fit de Frankford Arsenal

Introduction
Merci d'avoir choisi le Plateau de Rechargement Perfect Fit de Frankford Arsenal. Ce produit est conçu pour offrir un
ajustement précis pour des calibres individuels ou une famille de calibres. Veuillez lire attentivement ce guide de
sécurité avant d'utiliser le plateau pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour sa fonction prévue.
Vérifiez régulièrement l'état du plateau pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Tenez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne laissez jamais le plateau sans surveillance lorsqu'il est utilisé.
En cas d'accident ou de problème, signalezle aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne surchargez pas le plateau audelà de sa capacité de conception.
Évitez d'utiliser le plateau dans des environnements humides ou mouillés.
Portez des lunettes de protection et des gants appropriés lors de l'utilisation pour éviter les blessures.
Ne placez pas le plateau près de sources de chaleur ou de flammes nues.
Assurezvous que le plateau est stable et sur une surface plane avant de l'utiliser.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Retirez le plateau de son emballage et vérifiez qu'il n'y a pas de dommages visibles.
Placez le plateau sur une surface plane et stable.

Utilisation :

Sélectionnez le calibre approprié pour le trou du plateau.
Insérez les cartouches dans les trous correspondants.
Assurezvous que les cartouches sont bien en place avant de procéder à toute opération de
rechargement.
Après utilisation, retirez les cartouches et nettoyez le plateau si nécessaire.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant le recyclage et l'élimination des plastiques.
Si le plateau est endommagé, contactez un centre de recyclage approprié pour une élimination sécurisée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
l'UE approprié. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et d'autres informations pertinentes à portée de main lors
de la demande d'assistance.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. En suivant ces instructions, vous contribuerez à garantir votre sécurité et
celle des autres lors de l'utilisation du Plateau de Rechargement Perfect Fit de Frankford Arsenal.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Vassoio di
Ricarica Perfect Fit di Frankford Arsenal

Introduzione
Benvenuto nel manuale di sicurezza per il Vassoio di Ricarica Perfect Fit di Frankford Arsenal. Questo prodotto è
progettato per garantire una vestibilità precisa per calibro individuali o per una famiglia di calibro. È fondamentale
seguire le linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di altri gruppi vulnerabili.
Controllare regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare gli aggiornamenti sulle revoche sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che il vassoio sia posizionato su una superficie stabile e piana durante l'uso.
Non sovraccaricare il vassoio con bossoli oltre la sua capacità.
Indossare occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da eventuali schegge o detriti.
Non utilizzare il vassoio se presenta segni di danno o usura.
Non utilizzare il vassoio in ambienti umidi o bagnati.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Posizionare il vassoio su una superficie piana e stabile.
Assicurarsi che il vassoio sia ben saldo e non si muova durante l'uso.

Uso

Inserire i bossoli nei fori del vassoio, assicurandosi che siano allineati correttamente.
Evitare di forzare i bossoli nei fori; se non entrano facilmente, controllare il calibro.
Dopo l'uso, rimuovere i bossoli e pulire il vassoio con un panno asciutto per rimuovere eventuali
residui.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il vassoio in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Seguire le linee guida per il riciclaggio dei materiali plastici.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contattare il punto di contatto dell'UE designato.

Grazie per aver scelto il Vassoio di Ricarica Perfect Fit di Frankford Arsenal. Utilizzando il prodotto in modo sicuro e
responsabile, contribuirai a garantire la tua sicurezza e quella degli altri.



1.  

2.  

3.  

Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu: Tacka Frankford
Arsenal Perfect Fit Reloading Tray #2

Wprowadzenie
Tacka Frankford Arsenal Perfect Fit Reloading Tray #2 została zaprojektowana z myślą o precyzyjnym dopasowaniu
do indywidualnych kalibrów lub grupy kalibrów. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie
bezpiecznego użytkowania produktu oraz przestrzeganie przepisów wynikających z Rozporządzenia UE w sprawie
ogólnego bezpieczeństwa produktów (GPSR).

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu, zapoznaj się z instrukcją obsługi i przestrzegaj wszystkich zaleceń.
Używaj produktu wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości, natychmiast zaprzestań używania produktu.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Nie używaj tacki w przypadku, gdy otwory są uszkodzone lub zniekształcone.
Upewnij się, że tacka jest umieszczona na stabilnej powierzchni przed użyciem.
Nie pozostawiaj tacki w miejscach, gdzie może być narażona na uszkodzenia mechaniczne lub chemiczne.
Zachowaj ostrożność podczas manipulacji z amunicją i materiałami do ładowania.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do użycia:

Sprawdź, czy tacka jest czysta i wolna od zanieczyszczeń.
Upewnij się, że wybrany kaliber jest zgodny z oznaczeniem na tacki.

Użycie tacki:

Umieść łuski w otworach tacki, dbając o odpowiednie dopasowanie.
Użyj tacki na stabilnej powierzchni roboczej, aby uniknąć przewrócenia się lub przesunięcia.

Po zakończeniu użytkowania:

Oczyść tackę z resztek materiałów.
Przechowuj tackę w oryginalnym opakowaniu lub w miejscu, które zapewnia jej ochronę.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Tacka Frankford Arsenal Perfect Fit Reloading Tray #2 powinna być utylizowana zgodnie z lokalnymi
przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest on uszkodzony lub nie nadaje się do dalszego użytku.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania informacji na temat odpowiednich metod utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby zgłoszenia problemu, skontaktuj się z
lokalnym punktem kontaktowym w UE.

Zachowanie powyższych zasad i ścisłe przestrzeganie instrukcji pomoże zapewnić bezpieczne użytkowanie tacki
Frankford Arsenal Perfect Fit Reloading Tray #2. Dziękujemy za wybór naszego produktu.
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Frankford Arsenal Perfect Fit Reloading Tray
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit Frankford Arsenal® Perfect Fit Reloading Tray tuotteen. Tämä ohje sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä
opas huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tätä tuotetta ilman
valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen, eli patruunoiden lataamiseen.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa äärimmäisiltä lämpötiloilta ja kosteusvaurioilta.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai huonovointinen.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytön aikana
Käytä suojakäsineitä, jos olet allerginen muoville tai muille materiaaleille.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty, jotta vältät onnettomuudet.
Älä jätä tuotetta ilman valvontaa, kun sitä käytetään.
Varmista, että kaikki työkalut ja tarvikkeet ovat kunnossa ennen käyttöä.
Vältä voimakasta painetta tai iskuja tuotteen käytön aikana, jotta se ei vaurioidu.

Asennus ja käyttöohjeet

Tuotteen tarkastus:

Tarkista, että laatikossa ei ole näkyviä vaurioita tai puutteita ennen käyttöä.

Asennus:

Aseta latauslaatikko tasaiselle pinnalle, jossa on riittävästi tilaa työskentelyyn.
Varmista, että latauslaatikon aukot ovat puhtaat ja vapaat roskista.

Käyttö:

Aseta patruunat huolellisesti latauslaatikon aukkoihin.
Varmista, että patruunat istuvat tiiviisti, mutta älä käytä liikaa voimaa.
Kun olet valmis, siirrä latauslaatikko varovasti pois työskentelyalueelta.

Hävittämisohjeet
Tuote on valmistettu muovista, joka voidaan kierrättää. Tarkista paikalliset kierrätysohjeet.
Jos tuote on vaurioitunut tai ei ole enää käyttökelpoinen, hävitä se paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden
mukaisesti.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Muista
tarkistaa myös EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetouutiset tai turvallisuushälytykset.

Kiitos, että valitsit Frankford Arsenal tuotteen. Käytä sitä turvallisesti ja vastuullisesti!
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Säkerhetsinstruktioner för Frankford Arsenal Perfect
Fit Reloading Tray #2

Introduktion
Tack för att du valt Frankford Arsenal Perfect Fit Reloading Tray #2. Denna produkt är utformad för att ge en exakt
passform för individuella kalibrar eller en familj av kalibrar. För att säkerställa en säker och effektiv användning av
produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera alla skador eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte produkten om den är skadad eller trasig.
Se till att alla kalibrar som används är kompatibla med Bricka 2.
Undvik att använda produkten i fuktiga eller extrema temperaturer.
Använd skyddsglasögon och handskar vid hantering av ammunition.
Håll arbetsområdet rent och organiserat för att undvika olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Placera Bricka 2 på en stabil och plan yta.
Kontrollera att håldiametern (0.375) och håldjupet (0.595) är lämpliga för de kalibrar som ska
användas.
Se till att brickan är ren och fri från skräp innan du börjar använda den.

Användning:

Ladda kalibrar i hålen på Bricka 2 enligt specifikationerna.
Kontrollera att kalibrarna sitter ordentligt och är säkra innan du fortsätter med processen.
Vid behov, justera kalibrarna för att säkerställa en perfekt passform.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten enligt lokala avfallsföreskrifter.
Om produkten är skadad, se till att den inte kan användas innan den kasseras.
Återvinn materialet om möjligt, i enlighet med lokala återvinningsprogram.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller säkerhetsinquiry, vänligen kontakta den angivna kontaktpunkten i EU. Se till att ha produktens
information tillgänglig vid kontakt.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.
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Návod k bezpečnému používání produktu: Frankford
Arsenal Perfect Fit Reloading Tray #2

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Frankford Arsenal Perfect Fit Reloading Tray #2. Tento výrobek je navržen tak, aby
poskytoval přesné uchycení pro jednotlivé ráže nebo rodiny ráží. Aby bylo zajištěno bezpečné používání, prosím,
pečlivě si přečtěte tento návod a dodržujte uvedené pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze pro určené účely.
Před použitím výrobku zkontrolujte, zda není poškozen.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli nejasností nebo dotazů se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při používání tray se ujistěte, že je správně umístěn na stabilním povrchu.
Nepoužívejte tray s rážemi, které nejsou kompatibilní s tímto výrobkem.
Při manipulaci s náboji dodržujte standardní bezpečnostní postupy pro manipulaci s municí.
Při jakýchkoli známkách poškození tray neprodleně přestaňte výrobek používat.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava výrobku:

Ujistěte se, že tray je čistý a suchý před prvním použitím.

Umístění tray:

Položte tray na rovný a stabilní povrch, aby se zajistila maximální stabilita během používání.

Použití tray:

Vložte ráže do otvorů tray podle potřeby. Ujistěte se, že ráže pevně sedí a jsou správně umístěny.
Při manipulaci s rážemi se ujistěte, že používáte vhodné ochranné pomůcky, jako jsou brýle a rukavice,
pokud je to nutné.

Údržba:

Po použití tray důkladně vyčistěte a uskladněte na suchém místě, aby se zajistila dlouhá životnost
výrobku.

Pokyny pro likvidaci
Tento výrobek by měl být likvidován v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen nebo nefunkční, zvažte jeho recyklaci nebo ekologickou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, prosím, obraťte se na autorizovaného prodejce nebo
výrobce. Všechny výrobky musí mít kontaktní informace pro případné dotazy týkající se bezpečnosti.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržujete pokyny uvedené v tomto návodu. Věříme, že váš Frankford Arsenal
Perfect Fit Reloading Tray #2 vám poskytne spolehlivou službu a bezpečné používání.


